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EXPUNERE DE MOTIVE 

1. OBIECTUL PROPUNERII 

Prezenta propunere se referă la decizia de stabilire a poziției care urmează să fie adoptată în 

numele Uniunii în cadrul primelor reuniuni ale instituțiilor comune instituite prin Acordul de 

parteneriat între Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și membrii 

Organizației statelor din Africa, zona Caraibilor și Pacific, pe de altă parte, semnat la Samoa 

la 15 noiembrie 2023 (denumit în continuare „acordul”). 

În conformitate cu acordul, fiecare instituție comună își adoptă regulamentul de procedură în 

cadrul primei sale reuniuni, dar nu mai târziu de șase luni de la intrarea în vigoare a acordului. 

Instituțiile comune OSACP-UE care fac obiectul prezentei propuneri sunt următoarele: 

Consiliul de miniștri OSACP-UE, Consiliul de miniștri Africa-UE, Consiliul de miniștri 

Caraibi-UE, Consiliul de miniștri Pacific-UE, Comitetul înalților funcționari la nivel de 

ambasadori OSACP-UE, Comitetul mixt Africa-UE, Comitetul mixt Caraibi-UE și Comitetul 

mixt Pacific-UE. 

2. CONTEXTUL PROPUNERII 

2.1. Acordul de parteneriat între Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia 

și membrii Organizației statelor din Africa, zona Caraibilor și Pacific  

Prezentul acord urmărește să instituie un parteneriat politic consolidat între părți, în vederea 

generării unor rezultate reciproc avantajoase cu privire la interese care sunt comune și se 

intersectează și în conformitate cu valorile comune ale părților. Acordul se aplică cu titlu 

provizoriu de la 1 ianuarie 2024, în conformitate cu articolul 98 alineatul (4) din acord. 

Intrarea în vigoare a acordului va avea loc după încheierea procedurilor interne respective ale 

părților, în conformitate cu articolul 98 alineatul (2) din acord. 

Uniunea Europeană și toate statele membre ale acesteia sunt parte la acord1.  

Consiliul de miniștri OSACP-UE și fiecare consiliu regional de miniștri sunt coprezidate de 

președintele desemnat de membrii OSACP/respectiv, de statele părți din Africa, zona 

Caraibilor sau Pacific, pe de o parte, și de președintele desemnat de partea UE, pe de altă 

parte. În ceea ce privește Uniunea Europeană, Consiliul de miniștri OSACP-UE și fiecare 

consiliu regional de miniștri ar trebui să fie prezidate de Înaltul Reprezentant al Uniunii 

pentru afaceri externe și politica de securitate, în calitatea sa de vicepreședinte al Comisiei 

Europene (denumit în continuare „ÎR/VP”) și/sau de un comisar al Comisiei Europene. 

2.2. Instituțiile comune OSACP-UE 

În conformitate cu articolul 86 alineatul (1) din acord, instituțiile comune OSACP-UE 

cuprind, la nivelul membrilor OSACP și al părții UE: Consiliul de miniștri OSACP-UE, 

                                                 
1 Decizia Consiliului din 20 iulie 2023 privind semnarea, în numele Uniunii Europene, și aplicarea cu 

titlu provizoriu a Acordului de parteneriat dintre Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe 

de o parte, și membrii Organizației statelor din Africa, zona Caraibilor și Pacific, pe de altă parte 

(JO L 2023/2861, 28.12.2023). 
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Comitetul înalților funcționari la nivel de ambasadori OSACP-UE (CIFNA OSACP-UE) și 

Adunarea Parlamentară Paritară OSACP-UE. Pentru fiecare dintre protocoalele regionale, 

instituțiile comune cuprind Consiliul de miniștri Africa-UE, Comitetul mixt Africa-UE, 

Adunarea Parlamentară Africa-UE, Consiliul de miniștri Caraibi-UE, Comitetul mixt 

Caraibi­UE, Adunarea Parlamentară Caraibi-UE, Consiliul de miniștri Pacific-UE, Comitetul 

mixt Pacific-UE și Adunarea Parlamentară Pacific-UE.  

Regulamentele de procedură ale Adunării Parlamentare Paritare OSACP-UE, ale Adunării 

Parlamentare Africa-UE, ale Adunării Parlamentare Caraibi-UE și ale Adunării Parlamentare 

Pacific-UE au fost adoptate în cadrul primelor reuniuni ale celor patru noi adunări 

parlamentare, care au avut loc în perioada 19-21 februarie 2024 la Luanda, Angola, în 

conformitate cu articolul 90 alineatul (3) din acord.  

2.2.1. Consiliul de miniștri OSACP-UE 

În conformitate cu articolul 88 din acord, Consiliul de miniștri OSACP-UE este format, pe de 

o parte, dintr-un reprezentant al fiecărui membru al OSACP la nivel ministerial și, pe de altă 

parte, din reprezentanți ai Uniunii Europene și ai statelor membre ale acesteia la nivel 

ministerial. Consiliul este coprezidat, pe de o parte, de președintele desemnat de către 

membrii OSACP și, pe de altă parte, de președintele desemnat de partea UE.  

Consiliul de miniștri OSACP-UE se întrunește, în principiu, o dată la trei ani și ori de câte ori 

se consideră necesar, la inițiativa copreședinților, într-o formă și o componență 

corespunzătoare chestiunilor de abordat. La reuniuni pot să participe observatori, după caz. 

Consiliul de miniștri OSACP-UE poate să înființeze comitete și grupuri de lucru în vederea 

unei abordări mai eficace și mai eficiente a chestiunilor specifice, cum ar fi chestiunile legate 

de comerț și de finanțarea dezvoltării. Acesta poate, de asemenea, să delege competențe către 

CIFNA OSACP-UE. 

Funcțiile Consiliului de miniștri OSACP-UE sunt: 

(a) furnizarea de îndrumări politice strategice; 

(b) supravegherea punerii în aplicare eficace și coerente a acordului; 

(c) adoptarea de orientări de politică și luarea de decizii pentru validarea aspectelor 

specifice necesare pentru punerea în aplicare a dispozițiilor acordului, precum și 

(d) adoptarea de poziții comune și convenirea de acțiuni comune în materie de cooperare 

internațională și facilitarea coordonării în cadrul organizațiilor și forumurilor 

internaționale. 

Consiliul de miniștri OSACP-UE adoptă decizii care sunt obligatorii pentru toate părțile, dacă 

nu se prevede altfel, sau formulează recomandări cu privire la oricare dintre funcțiile sale 

enumerate mai sus, cu acordul comun al părților.  

Consiliul de miniștri OSACP-UE poate să ia decizii sau să formuleze recomandări prin 

procedură scrisă. Utilizarea procedurii scrise poate fi propusă de oricare dintre părți, iar 

deschiderea acesteia este posibilă după obținerea acordului copreședinților. Normele 

prevăzute mai sus se aplică mutatis mutandis procedurii scrise.  
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2.2.2. Consiliul regional de miniștri 

În temeiul articolului 92 alineatul (1) din acord, părțile la acord instituie, de asemenea, câte un 

consiliu de miniștri pentru fiecare dintre cele trei protocoale regionale la acord.  

Consiliul de miniștri Africa-UE este alcătuit, pe de o parte, dintr-un reprezentant al fiecărui 

stat parte din Africa la nivel ministerial și, pe de altă parte, din reprezentanți ai Uniunii 

Europene și ai statelor membre ale acesteia la nivel ministerial. Acesta este coprezidat de 

președintele desemnat de statele părți din Africa, pe de o parte, și de președintele desemnat de 

partea UE, pe de altă parte, în conformitate cu propriile proceduri. 

Consiliul de miniștri Caraibi-UE este alcătuit, pe de o parte, dintr-un reprezentant al fiecărui 

stat parte din Caraibi la nivel ministerial și, pe de altă parte, din reprezentanți ai Uniunii 

Europene și ai statelor membre ale acesteia la nivel ministerial. Acesta este coprezidat de 

președintele desemnat de statele părți din Caraibi, pe de o parte, și de președintele desemnat 

de partea UE, pe de altă parte, în conformitate cu propriile proceduri. 

Consiliul de miniștri Pacific-UE este alcătuit, pe de o parte, dintr-un reprezentant al fiecărui 

stat parte din Pacific la nivel ministerial și, pe de altă parte, din reprezentanți ai Uniunii 

Europene și ai statelor membre ale acesteia la nivel ministerial. Acesta este coprezidat de 

președintele desemnat de statele părți din Pacific, pe de o parte, și de președintele desemnat de 

partea UE, pe de altă parte, în conformitate cu propriile proceduri. 

Funcțiile fiecărui Consiliu regional de miniștri sunt:  

(a) stabilirea priorităților și, după caz, a planurilor de acțiune în legătură cu obiectivele 

protocolului regional respectiv;  

(b) adoptarea de decizii și formularea de recomandări pentru validarea aspectelor 

specifice ale protocolului regional respectiv, inclusiv decizii privind revizuirea sau 

modificarea acestuia, în conformitate cu articolul 99 alineatul (5); deciziile sunt 

obligatorii pentru toate părțile la protocolul regional respectiv, cu excepția cazului în 

care se prevede altfel, precum și  

(c) desfășurarea de dialoguri și schimburi de opinii în toate chestiunile de interes comun. 

Fiecare Consiliu regional de miniștri adoptă decizii sau formulează recomandări de comun 

acord.  

Fiecare Consiliu regional de miniștri:  

(a) poate să adopte decizii sau să formuleze recomandări prin procedură scrisă; normele 

prevăzute la articolul 88 se aplică mutatis mutandis procedurii scrise a Consiliului 

regional de miniștri;  

(b) poate să înființeze subcomitete și grupuri de lucru pentru abordarea mai eficace și 

mai eficientă a unor chestiuni specifice și să delege competențe respectivului comitet 

comun regional;  

(c) raportează Consiliului de miniștri OSACP-UE cu privire la punerea în aplicare a 

protocolului său respectiv. 
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2.2.3. Comitetul înalților funcționari la nivel de ambasadori OSACP-UE (CIFNA OSACP-

UE) 

CIFNA OSACP-UE este alcătuit, pe de o parte, dintr-un reprezentant al fiecărui membru al 

OSACP la nivel de ambasadori sau la nivel de înalți funcționari și, din oficiu, din secretarul 

general al OSACP și, pe de altă parte, din reprezentanți ai Uniunii Europene și ai statelor 

membre ale acesteia, la nivel de ambasadori sau de înalți funcționari.  

CIFNA OSACP-UE se întrunește anual și în sesiuni extraordinare la cererea copreședinților 

și, în special, pentru a pregăti sesiunile Consiliului de miniștri OSACP-UE. Comitetul este 

coprezidat de aceleași părți care dețin funcția de copreședinți ai Consiliului de miniștri 

OSACP-UE. Acesta ia decizii și formulează recomandări cu acordul comun al părților. La 

reuniuni pot să participe observatori, după caz.  

Comitetul înalților funcționari la nivel de ambasadori OSACP-UE (CIFNA OSACP-UE) 

pregătește sesiunile și asistă Consiliul de miniștri OSACP-UE la îndeplinirea sarcinilor 

acestuia și execută orice mandat care îi este încredințat de către acesta.  

2.2.4. Comitetele comune regionale 

Comitetul mixt Africa-UE este alcătuit, pe de o parte, din câte un reprezentant al fiecărui 

membru OSACP din Africa la nivel de ambasadori sau de înalți funcționari și, pe de altă 

parte, din reprezentanți ai Uniunii Europene și ai statelor membre ale acesteia la nivel de 

ambasadori sau de înalți funcționari. Comitetul este coprezidat de aceleași părți care dețin 

funcția de copreședinți ai Consiliului de miniștri Africa-UE. Când este cazul, comitetul poate 

decide să invite observatori, la propunerea oricăreia dintre părți și după obținerea acordului 

copreședinților. Acesta pregătește sesiunile și asistă Consiliul de miniștri Africa-UE la 

îndeplinirea sarcinilor acestuia și execută orice mandat care îi este încredințat de către 

consiliul respectiv. 

Comitetul mixt Caraibi-UE este alcătuit, pe de o parte, din câte un reprezentant al fiecărui 

membru OSACP din Caraibi la nivel de ambasadori sau de înalți funcționari și, pe de altă 

parte, din reprezentanți ai Uniunii Europene și ai statelor membre ale acesteia la nivel de 

ambasadori sau de înalți funcționari. Comitetul este coprezidat de aceleași părți care dețin 

funcția de copreședinți ai Consiliului de miniștri Caraibi-UE. Când este cazul, comitetul poate 

decide să invite observatori, la propunerea oricăreia dintre părți și după obținerea acordului 

copreședinților. Acesta pregătește sesiunile și asistă Consiliul de miniștri Caraibi-UE la 

îndeplinirea sarcinilor sale și execută orice mandat care îi este încredințat de către consiliul 

respectiv. 

Comitetul mixt Pacific-UE este alcătuit, pe de o parte, din câte un reprezentant al fiecărui 

membru OSACP din Pacific la nivel de ambasadori sau de înalți funcționari și, pe de altă 

parte, din reprezentanți ai Uniunii Europene și ai statelor membre ale acesteia la nivel de 

ambasadori sau de înalți funcționari. Comitetul este coprezidat de aceleași părți care dețin 

funcția de copreședinți ai Consiliului de miniștri Pacific-UE. Când este cazul, comitetul poate 

decide să invite observatori, la propunerea oricăreia dintre părți și după obținerea acordului 

copreședinților. Acesta pregătește sesiunile și asistă Consiliul de miniștri Pacific-UE la 

îndeplinirea sarcinilor sale și execută orice mandat care îi este încredințat de către consiliul 

respectiv. 
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2.3. Actele avute în vedere în cadrul primelor reuniuni ale instituțiilor comune 

OSACP-UE 

În cadrul primelor sale reuniuni, fiecare instituție comună OSACP-UE, și anume Consiliul de 

miniștri OSACP-UE, Consiliul de miniștri Africa-UE, Consiliul de miniștri Caraibi-UE, 

Consiliul de miniștri Pacific-UE, Comitetul înalților funcționari la nivel de ambasadori 

OSACP-UE (CIFNA OSACP-UE), Comitetul mixt Africa-UE, Comitetul mixt Caraibi-UE și 

Comitetul mixt Pacific-UE urmează să adopte o decizie privind adoptarea regulamentului său 

de procedură (denumit în continuare „actul avut în vedere”). 

Scopul fiecărui act avut în vedere este de a stabili regulamentul de procedură al Consiliului de 

miniștri OSACP-UE, al Consiliului de miniștri Africa-UE, al Consiliului de miniștri 

Caraibi­UE, al Consiliului de miniștri Pacific-UE, al Comitetului înalților funcționari la nivel 

de ambasadori OSACP-UE (CIFNA OSACP-UE), al Comitetului mixt Africa-UE, al 

Comitetului mixt Caraibi-UE și al Comitetului mixt Pacific-UE. 

Actul avut în vedere de instituire a regulamentului de procedură al Consiliului de miniștri 

OSACP-UE va deveni obligatoriu pentru părți în conformitate cu articolul 88 alineatul (5) din 

acord, care prevede: „Consiliul de miniștri OSACP-UE adoptă decizii care sunt obligatorii 

pentru toate părțile.” În conformitate cu articolul 88 alineatul (7), Consiliul de miniștri 

OSACP-UE își adoptă regulamentul de procedură în cadrul primei sale reuniuni, dar nu mai 

târziu de șase luni de la intrarea în vigoare a acordului.  

Actul avut în vedere de instituire a regulamentului de procedură al Consiliului de miniștri 

Africa-UE va deveni obligatoriu pentru partea UE și pentru membrii OSACP din Africa, în 

conformitate cu articolul 92 alineatul (2) litera (b) din acord, care prevede: „deciziile sunt 

obligatorii pentru toate părțile la protocolul regional respectiv”. În conformitate cu 

articolul 92 alineatul (4) litera (d), Consiliul de miniștri Africa-UE își adoptă regulamentul de 

procedură în cadrul primei sale reuniuni, dar nu mai târziu de șase luni de la intrarea în 

vigoare a acordului. 

Actul avut în vedere de instituire a regulamentului de procedură al Consiliului de miniștri 

Caraibi-UE va deveni obligatoriu pentru partea UE și pentru membrii OSACP din Caraibi, în 

conformitate cu articolul 92 alineatul (2) litera (b) din acord, care prevede: „deciziile sunt 

obligatorii pentru toate părțile la protocolul regional respectiv”. În conformitate cu 

articolul 92 alineatul (4) litera (d), Consiliul de miniștri Caraibi-UE își adoptă regulamentul 

de procedură în cadrul primei sale reuniuni, dar nu mai târziu de șase luni de la intrarea în 

vigoare a acordului. 

Actul avut în vedere de instituire a regulamentului de procedură al Consiliului de miniștri 

Pacific-UE va deveni obligatoriu pentru partea UE și pentru membrii OSACP din Pacific, în 

conformitate cu articolul 92 alineatul (2) litera (b) din acord, care prevede: „deciziile sunt 

obligatorii pentru toate părțile la protocolul regional respectiv”. În conformitate cu 

articolul 92 alineatul (4) litera (d), Consiliul de miniștri Pacific-UE își adoptă regulamentul de 

procedură în cadrul primei sale reuniuni, dar nu mai târziu de șase luni de la intrarea în 

vigoare a acordului. 

Actul avut în vedere de instituire a regulamentului de procedură al Comitetului înalților 

funcționari la nivel de ambasadori OSACP-UE (CIFNA OSACP-UE) este în conformitate cu 

articolul 89 alineatul (3) din acord, care prevede: „CIFNA OSACP-UE își adoptă 
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regulamentul de procedură în cadrul primei sale reuniuni, dar nu mai târziu de șase luni de la 

intrarea în vigoare a prezentului acord”.  

Actul avut în vedere de instituire a regulamentului de procedură al Comitetului mixt Africa-

UE este în conformitate cu articolul 93 alineatul (4) din acord, care prevede: „Fiecare comitet 

comun regional își adoptă regulamentul de procedură în cadrul primei sale reuniuni, dar nu 

mai târziu de șase luni de la intrarea în vigoare a prezentului acord”. 

Actul avut în vedere de instituire a regulamentului de procedură al Comitetului mixt 

Caraibi­UE este în conformitate cu articolul 93 alineatul (4) din acord, care prevede: „Fiecare 

comitet comun regional își adoptă regulamentul de procedură în cadrul primei sale reuniuni, 

dar nu mai târziu de șase luni de la intrarea în vigoare a prezentului acord”. 

Actul avut în vedere de instituire a regulamentului de procedură al Comitetului mixt 

Pacific­UE este în conformitate cu articolul 93 alineatul (4) din acord, care prevede: „Fiecare 

comitet comun regional își adoptă regulamentul de procedură în cadrul primei sale reuniuni, 

dar nu mai târziu de șase luni de la intrarea în vigoare a prezentului acord”. 

3. POZIȚIA CARE URMEAZĂ SĂ FIE ADOPTATĂ ÎN NUMELE UNIUNII 

Comisia propune ca Uniunea să fie de acord cu adoptarea regulamentului de procedură al 

instituțiilor comune OSACP-UE, și anume Consiliul de miniștri OSACP-UE, Consiliul de 

miniștri Africa-UE, Consiliul de miniștri Caraibi-UE, Consiliul de miniștri Pacific-UE, 

Comitetul înalților funcționari la nivel de ambasadori OSACP-UE, Comitetul mixt Africa-UE, 

Comitetul mixt Caraibi-UE și Comitetul mixt Pacific-UE. Proiectul de act al instituțiilor 

comune OSACP-UE, și anume proiectul de regulament de procedură, figurează în anexa la 

prezenta propunere. 

4. TEMEI JURIDIC 

4.1. Temei juridic procedural 

4.1.1. Principii 

Articolul 218 alineatul (9) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE) 

prevede posibilitatea adoptării unor decizii de stabilire „a pozițiilor care trebuie adoptate în 

numele Uniunii în cadrul unui organism creat printr-un acord, în cazul în care acest 

organism trebuie să adopte acte cu efecte juridice, cu excepția actelor care modifică sau 

completează cadrul instituțional al acordului.” 

Conceptul de „acte cu efecte juridice” include actele care au efecte juridice în temeiul 

normelor de drept internațional aplicabile organismului în cauză. Sunt, de asemenea, incluse 

instrumente care nu au efect obligatoriu în temeiul dreptului internațional, dar care „au 

vocația de a influența în mod decisiv conținutul reglementării adoptate de legiuitorul 

Uniunii”2. 

                                                 
2 Hotărârea Curții de Justiție din 7 octombrie 2014, Germania/Consiliul, C-399/12, 

ECLI:EU:C:2014:2258, punctele 61-64.  
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4.1.2. Aplicarea la cazul în discuție 

Instituțiile comune OSACP-UE sunt organisme instituite printr-un acord, și anume Acordul 

de parteneriat dintre Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și 

membrii Organizației statelor din Africa, zona Caraibilor și Pacific, pe de altă parte.  

Actul pe care Consiliul de miniștri OSACP-UE este invitat să îl adopte constituie un act cu 

efecte juridice. Actul avut în vedere va avea caracter obligatoriu în temeiul dreptului 

internațional, în conformitate cu articolul 88 alineatul (5) din acord.  

Actele pe care Consiliul de miniștri Africa-UE, Consiliul de miniștri Caraibi-UE și Consiliul 

de miniștri Pacific-UE sunt invitate să le adopte sunt acte cu efecte juridice. Actele avute în 

vedere vor avea caracter obligatoriu în temeiul dreptului internațional, în conformitate cu 

articolul 92 alineatul (2) litera (b) din acord. 

Actul pe care CIFNA OSACP-UE este invitat să îl adopte constituie un act cu efecte juridice. 

Actul avut în vedere are efecte juridice, întrucât decizia CIFNA OSACP-UE va fi luată de 

comun acord și permite îndeplinirea sarcinilor sale și a oricărui mandat care îi este încredințat 

de Consiliul de miniștri OSACP-UE în temeiul unei delegări de competențe în conformitate 

cu articolul 88 alineatul (3) și cu articolul 89 alineatul (2) din acord.  

Actele pe care Comitetul mixt Africa-UE, Comitetul mixt Caraibi-UE și Comitetul mixt 

Pacific-UE sunt invitate să le adopte sunt acte cu efecte juridice, deoarece permit îndeplinirea 

sarcinilor comitetului și exercitarea oricărui mandat care i-a fost încredințat de Consiliul 

regional de miniștri respectiv. 

Actul avut în vedere nu completează și nu modifică cadrul instituțional al acordului. 

Prin urmare, temeiul juridic procedural al deciziei propuse este articolul 218 alineatul (9) din 

TFUE. 

4.2. Temei juridic material 

4.2.1. Principii 

Temeiul juridic material al unei decizii adoptate în temeiul articolului 218 alineatul (9) din 

TFUE depinde în primul rând de obiectivul și de conținutul actului avut în vedere cu privire la 

care se adoptă o poziție în numele Uniunii. Dacă actul avut în vedere urmărește două 

obiective sau include două elemente, dintre care unul poate fi identificat ca fiind principal, iar 

celălalt ca având mai degrabă un caracter accesoriu, decizia adoptată în temeiul 

articolului 218 alineatul (9) din TFUE trebuie să se întemeieze pe un singur temei juridic 

material, respectiv cel impus de obiectivul sau de elementul principal sau predominant. 

4.2.2. Aplicarea la cazul în discuție 

Obiectivul principal și conținutul actului avut în vedere se referă la funcționarea organismelor 

instituite pe baza acordului. În ceea ce privește deciziile de aprobare a regulamentelor de 

procedură ale organismelor care trebuie să supravegheze punerea în aplicare a acordului în 

ansamblu, temeiul juridic material îl urmează pe cel principal, și anume cel aplicabil acordului 
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în ansamblul său3. În această privință, temeiul juridic material al Deciziei (UE) 2023/2861 a 

Consiliului din 20 iulie 2023 privind semnarea, în numele Uniunii Europene, și aplicarea cu 

titlu provizoriu a acordului4 se întemeiază pe articolul 217 din TFUE. Prin urmare, temeiul 

juridic material al deciziei propuse este articolul 217 din TFUE. 

4.3. Concluzie 

Temeiul juridic al deciziei propuse ar trebui să fie articolul 217 din TFUE, coroborat cu 

articolul 218 alineatul (9) din TFUE. 

                                                 
3 Hotărârea Curții de Justiție din 4 septembrie 2018, Comisia Europeană/Consiliul Uniunii Europene, 

C­244/17, ECLI:EU:C:2018:662, punctele 39 și 40. 
4 Decizia Consiliului din 20 iulie 2023 privind semnarea, în numele Uniunii Europene, și aplicarea cu 

titlu provizoriu a Acordului de parteneriat dintre Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe 

de o parte, și membrii Organizației statelor din Africa, zona Caraibilor și Pacific, pe de altă parte 

(JO L 2023/2861, 28.12.2023). 



 

RO 9  RO 

 

2024/0134 (NLE) 

Propunere de 

DECIZIE A CONSILIULUI 

privind poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii Europene în cadrul 

primelor reuniuni ale instituțiilor comune OSACP-UE în ceea ce privește adoptarea 

regulamentului de procedură al instituțiilor comune OSACP-UE, și anume Consiliul de 

miniștri OSACP-UE, Consiliul de miniștri Africa-UE, Consiliul de miniștri Caraibi-UE, 

Consiliul de miniștri Pacific-UE, Comitetul înalților funcționari la nivel de ambasadori 

OSACP-UE, Comitetul mixt Africa-UE, Comitetul mixt Caraibi-UE și Comitetul mixt 

Pacific-UE 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 217 

coroborat cu articolul 218 alineatul (9), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Acordul de parteneriat dintre Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de 

o parte, și membrii Organizației statelor din Africa, zona Caraibilor și Pacific, pe de 

altă parte (denumit în continuare „acordul”) a fost semnat la 15 noiembrie 2023 de 

către Uniunea Europeană, statele membre ale acesteia și membrii Organizației statelor 

din Africa, zona Caraibilor și Pacific (denumite în continuare „membrii OSACP”) și a 

intrat în vigoare cu titlu provizoriu la 1 ianuarie 20245. 

(2) Acordul urmează să intre în vigoare în prima zi din a două lună care urmează datei la 

care Uniunea Europeană și statele sale membre și cel puțin două treimi din membrii 

OSACP și-au încheiat procedurile interne respective în acest scop și și-au depus 

instrumentele prin care își exprimă consimțământul de a-și asuma obligații la 

Secretariatul General al Consiliului Uniunii Europene (denumit în continuare 

„depozitarul”), care transmite o copie certificată Secretariatului Organizației statelor 

din Africa, zona Caraibilor și Pacific. 

(3) Funcțiile Consiliului de miniștri OSACP-UE sunt prevăzute la articolul 88 

alineatul (4) din acord. Funcțiile fiecărui Consiliu regional de miniștri sunt prevăzute 

la articolul 92 alineatul (2) din acord. Funcțiile CIFNA OSACP-UE sunt prevăzute la 

                                                 
5 Decizia Consiliului din 20 iulie 2023 privind semnarea, în numele Uniunii Europene, și aplicarea cu 

titlu provizoriu a Acordului de parteneriat dintre Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe 

de o parte, și membrii Organizației statelor din Africa, zona Caraibilor și Pacific, pe de altă parte 

(JO L 2023/2861, 28.12.2023). 



 

RO 10  RO 

articolul 89 alineatul (2) din acord. În cele din urmă, funcțiile fiecărui comitet comun 

regional sunt prevăzute la articolul 93 alineatul (3) din acord.  

(4) În ceea ce privește Uniunea Europeană, Consiliul de miniștri OSACP-UE și fiecare 

consiliu regional de miniștri ar trebui să fie prezidate de Înaltul Reprezentant al 

Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate, în calitatea sa de vicepreședinte 

al Comisiei Europene (denumit în continuare „ÎR/VP”) și/sau de un comisar al 

Comisiei Europene. 

(5) Fiecare dintre instituțiile comune OSACP-UE ar trebui, în cadrul primei sale reuniuni, 

să adopte o decizie privind regulamentul său de procedură.  

(6) Este necesar să se stabilească poziția care trebuie adoptată în numele Uniunii în cadrul 

Consiliului cu privire la regulamentul de procedură al fiecărei instituții comune 

OSACP-UE, având în vedere că decizia va avea caracter obligatoriu pentru Uniune. 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

(1) Poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii în cadrul primei reuniuni a 

fiecăreia dintre instituțiile comune OSACP-UE, și anume Consiliul de miniștri 

OSACP-UE, Consiliul de miniștri Africa-UE, Consiliul de miniștri Caraibi-UE, 

Consiliul de miniștri Pacific-UE, Comitetul înalților funcționari la nivel de 

ambasadori OSACP-UE, Comitetul mixt Africa-UE, Comitetul mixt Caraibi-UE și 

Comitetul mixt Pacific-UE se bazează pe diferitele proiecte de regulament de 

procedură al instituțiilor comune OSACP-UE atașate la prezenta decizie. 

(2) Reprezentanții Uniunii Europene în cadrul instituțiilor comune OSACP-UE pot 

conveni asupra unor corecții tehnice minore aduse diferitelor proiecte de regulament 

de procedură al instituțiilor comune OSACP-UE anexate, fără a fi necesară o altă 

decizie a Consiliului. 

Articolul 2 

În ceea ce privește Uniunea Europeană, Consiliul de miniștri OSACP-UE și fiecare 

consiliu regional de miniștri sunt prezidate de Înaltul Reprezentant al Uniunii pentru 

afaceri externe și politica de securitate, în calitatea sa de vicepreședinte al Comisiei 

Europene (denumit în continuare „ÎR/VP”) și/sau de un comisar al Comisiei 

Europene. 

Articolul 3 

Prezenta decizie se adresează Comisiei. 
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Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Consiliu, 

 Președintele 
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